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AHHOTALIMA

BBenenue: onexia — oJH U3 HanboJlee BAYKHBIX KOMITOHEHTOB HapOIHOM KyInbTypbl. BMecTe ¢ 0003HaueHH-
SIMH YKHJTHILL, OPYAHA TPY/Ia ¥ IPOU3BOJICTBEHHBIX HABBIKOB, TIWIIU U YTBAPA HAUMEHOBAHUS OIS IbI XapaKTeph-
3YIOT HIHPOKYIO 00JIACTh MaTePHAILHON KYIBTYPbl Hapoaa. DopMupoBaHue MPUHITUIIOB HOMUHAIINY, N3MEHEHHE
Croco00B 0003HAUEHUS] CEMAaHTHYECKUX KOHCTAHT B 3TOH chepe — 3TO CBoeoOpa3Hasi JIETOMHCh HCTOPHYECKOTO
pa3BUTHUS HAPOJA.

Leab: B cTarbe paccMaTpuBarOTCs MPUHIIMITEI CHCTEMATHU3AIlMU CIIOB, 0003HAYAIOIINX MEXOBYIO ONIXKIY U
MIPOLIECCHI, CBA3aHHBIE C €€ M3TOTOBJICHHEM, B Ka3bIMCKOM JHMAJIEKTe XaHTBIMCKOTO S3bIKA. YCTaHABIMBAIOTCS
MOTHBAIlMOHHBIE NMPU3HAKA HOMHUHAIIMH MPEIMETOB OJEKIbI, CBSI3aHHBIE C OCOOCHHOCTSMU JKM3HH XaHTHI, UX
MIPAKTHYECKOTO OIBITAa U3TOTOBJICHUS Ok Abl. OMUCHIBACTCS MIUPOKAs IEKCUKO-CEMaHTHYECKas rpymia (BKIO-
Yarolias IMEHHBIC U TJIarojbHBIE CIIOBA), IPEACTABISAIONIAs COOOW pe3ynbTar 0T00pa U TAKCOHOMHH CJIOB, 000-
3HAYAIOININX Pa3HbIE TPEAMETHI MEXOBOW OEKIBI U IEHCTBHS, CBI3aHHBIE C X U3TOTOBJICHUEM.

MarepuaJibl HCccIe0BaHUsA: COOPAHHBIN U3 CIIOBapeil MaTeprall MPOaHAIM3UPOBAH B ACIIEKTE BBISBICHUS
muddepeHInaNbHbIX CEMAHTHYECKUX TIPU3HAKOB, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMU TIPOU3BOUTCS] TAKCOHOMHSI JICK-
CHYECKHUX SAUHMII.

Pe3yabraThl H HAyYHast HOBH3HA: JaHHAs pa00Ta SBISIETCS IEPBOIA MONBITKOW H3Y4YEeHUS HA3BaHUW MEXOBOU
OJICK/TBI U TIPOIIECCOB, CBS3aHHBIX C €€ M3TOTOBIICHUEM B XaHTBHIMCKOM SI3BIKE C TOUKH 3PEHUS IPUHIITUIIOB HOMH-
HaIlUU PACCMaTPUBAEMOM JIEKCUKH.

Teoperudeckast ¥ MpaKTUYECKasi 3HAUUMOCTh PaOOTHl COCTOMT B TOM, YTO M3yYEHHUE U OIPENEICHHUE 0CO-
OEHHOCTEH OTpaciIeBOI JIEKCUKH HECET B ceOe onpeeNi€HHbINA BKIIaJ B Pa3BUTHE JIEKCUKH XaHTBHIACKOTO S3bI-
kxo3HaHus. [IpoBeneHHas xinaccuukanus JIEKCHISCKUX €IWHUI] MIO3BOJIUT B JTAJTbHEUIIEM CHCTEeMaTU3NPOBATh
JICKCHYECKYIO CHCTEMY XaHTBIMCKOTO s13bIKa Ha yOeIUTENbHBIX OCHOBAHUSIX.

KaroueBsbie c10Ba: MPUHIUIB CHCTEMATU3AIIUHU JIGKCHKY; CJIOBa, 0003HAYAIOIINE MEXOBYIO OIEKIY; 000-
3HAYCHUE JEMCTBUN IO M3TOTOBIICHUIO ONEXKIbL;, nuddepeHnrnaIbHble CEMaHTHYECKUE TTPU3HAKH;, Ka3bIMCKHI
JHAJIEKT XaHTBIMCKOIO SA3bIKa.

bracodaprocmu: aBTOp BBIpaKaeT UCKPEHHIOKO OJIaroapHOCTh PELIEH3EHTY 3a IIEHHBIC 3aMeUaHsI U COBETHI,
KOTOpBIE TIOMOTIIM B pa0OTe HaJ| CTaThE.

Lna yumuposanus: T'episik H.A. O HOMUHALIMK MEXOBOM OIEKIbI U ITPOLIECCOB, CBSI3AHHBIX C €€ U3TOTOBJICHUEM,
B XaHTBICKOM s13bIKE (Ha MaTepralie Ka3bIMCKOTo JuanekTa) // Bectauk yrposenenus. 2017. T. 7. Ne 4. C. 35-43.
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ABSTRACT

Introduction: clothing is one of the most important components of national culture. Names of clothing as
well as nominations of dwellings, tools and production skills, food and utensils characterize a broad sphere of
material culture of the people. Formation of the principles of nomination, changing of ways of nomination of
semantic constants in this is a kind of chronicle of historical development of the people.

35



Becmnuk yeposeoenus. T. 7, Ne 4. 2017.

Objective: the article discusses the principles of systematization of words denoting fur clothing and the
processes connected with its manufacture in the Kazym dialect of the Khanty language; sets motivational signs of
nomination of items of clothing related to the peculiarities of life of the Khanty people, their practical experience
of making clothes; describes the wide lexical-semantic group (including nominal and verbal words) representing
the result of selection and taxonomy of words denoting different items of fur clothes and actions related to their

manufacture.

Research materials: all material selected from dictionaries was analyzed in the aspect of detection of
differential semantic signs in accordance with taxonomy of the lexical units.

Results and novelty: this work is a first attempt of the study of names of fur clothing and processes connected
with its production in the Khanty language from the point of view of the principles of nomination of the considered

vocabulary.

Theoretical and practical significance of the work lies in the fact that the study and definition of the peculiarities
of special vocabulary carries a specific contribution to the development of the vocabulary of Khanty linguistics.
The classification of lexical units allows systematizing lexical system of the Khanty language on convincing

grounds.

Key words: principles of systematization of lexicon, words denoting fur clothing, nomination of actions for
production of clothing, differential semantic signs, Kazym dialect of the Khanty language.
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Beenenue

B XaHTBICKOM f3bIKE, KaK U BO BCEX JPYIHX
A3bIKAX, CYIIECTBYIOT OIPE/IEICHHbIE MPUHIUIIBI
CUCTEMAaTU3alNH JEKCUYECKUX NoacucTeM. B nan-
HOM CTaThe€ ONMUCBIBAETCS NOJCUCTEMA Ha3BaHUU
MEXOBOW O/IEKIbl U MPOLIECCOB, CBSI3aHHBIX C €€
n3rorosyeHueM. OHa MPEICTaBISIETCS B BUAE LIH-
POKOM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOW TPYIIbl (BKIO-
yarolle UMEHHbIE U IIaroyibHble cioBa). Ha nan-
HOM JTare MPOAHAIN3UPOBAH MIPEUMYLIECTBEHHO
MaTepuall, BEISIBICHHBIN B CIIOBAPSAX XaHTBIMCKOTO
s3p1ka [6; 8; 9; 10; 11; 16]. Heobxomumo, Takxke,
OCBETUTH BOIIPOC O NPHUHLHUIAX CO3JaHUS CIIOB,
00BbEAMHSAEMBIX B ATy TPYIIY, 00 UX CEMaHTHKE,
MMO3BOJISIIOIIEN [1ajlee WIEHUTh OOIMIl cocTaB Ha
MOATPYMIIbI, MUKPO-TPYIIIBI U PSIIBL.

MatepuaJjibl H METOIbI

Homunaryst ects 3aKkperuieHue 3a CII0BOM MOHS-
THSI, OTPAXKAIOIIECTO OMNpEICIICHHbBIC TPU3HAKH IPO-
neccoB [15, 101]. B ueHTpe HOMUHAIMM JIEKUT OJUH
WM HECKOIBKO OpOCaloIIMXCs B IIa3a MPU3HAKOB
Bel. B OCHOBY HaMMEHOBAHUSI MOXET JIeUb JIFO-
0ast 0COOCHHOCTh, XapaKTePU3YIOIIas TOT WA HHOK
npeaMeT, 00bEKT. ITO MOXKET ObITh LBET, (hopMma, 3a-
ax, MPaKTUIeCKasi 3HAYUMOCTh U MHOTOE JIPYTOE.
HaszBanust Moryt ObITH JaHBI 1O CXOACTBY C Y€M-
1100, KeM-T100 WM 10 aHaioruu [2, 24].

B onomacuonorudeckux padborax, aHAIU3HPY-
IOLUX 3aKOHOMEPHOCTH Ha3bIBaHUSI B Pa3IMUHBIX

rpymrnax JIEKCUKH, TOCTETIEHHO CKJIaIbIBAETCS TO-
HSTHE THIIA MOTUBUPOBOYHBIX TPU3HAKOB B TUIAHE
WX COJIEPKaHUs, BBIJCIIIEMOTO B TEMAaTHYCCKOU
TpyMIe CIOB U XapaKTepPU3YIOIIETO OTAeTIbHbIC
CTOPOHBI BBIPAKAEMOIO JTOM TPYNIOW Kiacca
MIPEeIMETOB. 3a 3TUM MOHSATUEM 3aKPETLISETCS Tep-
MUH «IPHUHLUI (MHOT/AA: CIIOCO0, MOTHUB, pa3psim)
HOMHUHAIUm» |3, 3].

O cnocobax HOMHHALMU TPATUIMOHHOTO Ha-
POIHOTO KOCTIOMA Pa3HBIX HApPOOB, MO pe3yJbTa-
TaM HUCCIIEOBAHMS SI3bIKOB 3TUX HAPOOB, MUCAIH
MHOTHE JIMHTBUCTBHI.

Tak, cCOMOCTaBUTEIILHOMY W3YYECHUIO JIMHTBO-
KyJBTYpEeM TeMaTHYeCKOH TpyMIibl ‘oiexaa’ B aH-
IJIMICKOM U PYCCKOM S3BbIKaX IMOCBSIICHO HCCe-
nosanue ['M. Epmonenko. B nuccepramuu pac-
KPBIBAIOTCS MOTUBAI[MOHHBIC OCHOBaHMS HOMHUHA-
Ui TPEIMETOB OACKbI, U TAETCS UX CUCTEMHOE
omnucaHue. JTa rpynna BKIIOYaeT Ha3BaHUs BCel
COBOKYMHOCTH TIPEIMETOB, HAJICBAEMBIX Ha TEJO
(BkiIO4ass 00yBb, TOJIOBHBIE YOOPBI M HEKOTOPHIE
AJIEMEHTHI JIeKopa OJIexabl) [S].

A.C. Jlo6GanoBa, A.B. YepHbIXx B uccienoBa-
Huu «Jlekcuka TpaguIMOHHOTO KOCTIOMa B JHa-
JICKTHOW pPEeYr KOMH-TIEPMSKOBY» PacCMaTpUBAOT
o0muii 0030p IUATEKTHON JIEKCMKU KOMHU-TIEP-
MSILIKOTO S3bIKa MO TEMAaTUYECKOW Trpymme ‘ofe-
xna’. MccnemytoTcst TOJNBKO JIGKCUUECKUE €IH-
HUIBI, O0O3HAYAIOIINe MpPEeIMEThl OACKIBI, 3a
paMKaMU HCCIIEOBAaHHUS OCTAIOTCS HOMUHAIIHH,
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0003HaAualOIIMEe MaTepHuanbl JUIsi W3TOTOBIICHUS
MPEAMETOB TPAAULMOHHOIO KOCTIOMA, €€ Kaue-
CTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKH, OCOOCHHOCTH U JIeTa-
JIA KPOsl, CIIOCOOBI HOMIIEHUS U T.1. [7].

Cratps P.II. AGnuHON MOCBAIIEHA H3YYEHUIO
JIEKCUYECKOM CHUCTEMBbI TPATUIIMOHHON OJEKIbI
B XaKacCKOM si3blke. OHa OTMEYAET, YTO «C TOUKHU
3peHHUsI PUHILIUIIOB HOMUHAIMKA B HAUMEHOBAHMU-
SIX TPAJWLIMOHHON OAEXKIbl XaKacOB Yallle BCETrO
peanu3yeTcsi IPU3HAK, YKa3bIBAIOIINNA Ha MaTepu-
aJl U3rOTOBJICHHMS], B MEHBILIEH CTENEHU — IIPU3HAK,
YKa3bIBAIONIMN Ha CTMOCOO M3TOTOBJICHHS, U €I
pexke oTMedaeTcss (YHKIHMOHAIBHBINA MPU3HAK —
MPEAHA3HAYEHHOCTh OJICK/Ibl I ONPENCIICHHON
4acTH Tena, hopma ok Ibl ¥ mBeT» [1].

Hanpuwmep, B padorax JI.M. ['oToBLEBO# MOX-
HO IMPOYUTATh O HA3BAHUAX OJIC¥KIBl U TOJOBHBIX
yoopoB y sKyTOB. Tak, B OTHOM U3 cTaTel, UMes B
BHJly BCE BPEMEHA I'0/1a, aBTOP BbLAEISIET 16 MOTH-
BallMOHHBIX MPU3HAKOB, C YYETOM (MU Ha OCHOBA-
HUU) KOTOPBIX «IIOJIY4aIOTCsD Ha3BaHUS OCKIbI U
TOJIOBHBIX YOOpPOB B SIKyTCKOM si3bIke [4]. Ha Ham
B3IVISI/I TOIOOHYI0 MEPAPXUI0 MPU3HAKOB MOXXHO
CTPOUTH U B OTHOLLEHUHU UCCIEAYEMOIO HAMU Ma-
Tepuania — HOMUHAIUU JIEKCUKH MEXOBOW OJI€KIbI
B XaHTBIMCKOM si3bIKe. Tak Kak UMEHHO, Ha (PoHE
SIKyTCKOW JIEKCHYECKOM CHUCTEMbl aHAJIOTMYHAs
CHUCTEMa XaHTBIMCKOIO f3bIKAa, HE BBIIJIAIUT OCO-
OCHHOI, TaK KaK SIKyThI, KaK ¥ XaHTbI, TPOKHUBAIOT
B CYPOBBIX CEBEPHBIX YCIOBUSIX U (PYHKIHOHAIb-
HOCTb OJI€K/bl Y HUX B IIEJIOM OJMHAKOBA.

Takum 006pa3om, 10 CEMaHTHYECKOTO aHAJIN3a
CJIOB U COYETAaHUM, HA3BIBAIOIIMX MEXOBYIO Ofie-
Ky U ACUCTBUS, CBSI3aHHBIE C €€ U3TOTOBIICHUEM,
JIUHTBUCT JIOJKEH O3HAKOMHTHCSI C OOBEKTHBHBI-
MU JIaHHBIMH O TOU cdepe )KU3HU a0OPUTEHOB, KO-
TOpasi CBsi3aHa C HEOOXOIMMOCTBIO IIUTh U HOCUTh
MEXOBYIO OJICHKY.

JIns HOMMHAUMKU MEXOBOW OLEXKIbl U IPOLEC-
COB, CBSI3aHHBIX C €€ M3rOTOBJICHUEM, B XaHTHIH-
CKOM SI3BIKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO CJIOB Pa3HBIX
YacTe peyd M YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHUM.
[upora 3TOrO paspsia JEKCUKU OOBACHSAETCS
MOTPEOHOCTHIO XaHThl B MEXOBOM OfEXkZE, 4To,
B CBOKO O4Y€pE[lb, BbI3BAHO CYpPOBBIMU KJIMMAaTHU-
yeckumu ycnoBusimu CeBepa. Opexna u3 mexa
— Temia U ynoOHa, TO3BOJSET U30erarb BPEAHbIX
BO3JICMCTBHI Ha YEJIOBEKA B XOJIOAHOE BpEMS FOJA.
OYHKIIMOHAJIBHOCTh MOJPAa3yMEBAET COXPAHECHHE
TeIJla B CYpPOBBIX KJIMMAaTHYECKUX YCIIOBUAX H
HCIMOJb30BAaHNUE Pa3HBIX BUJOB BEPXHEU OJEHKIbI
JUISL Pa3HBIX BHUJIOB JESATEIBHOCTH, MO3TOMY ISt
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M3TOTOBJICHUS PA3HBIX BUIOB OEKbI (MYXKCKOHU /
YKEHCKOH / IeTCKOI; sl ofieHeBoa / Al OXOTHH-
Ka U T.J1.) UCIIOJIb3YETCA pa3HbIi MeX (Jaile BCero,
0€3yCIIOBHO, MaT€pUaJIOM CIIYXHUT IIIKypa CeBep-
HOTO OJICHS, pa3Hble YacTH KOTOPOM IMpenHa3Ha-
YEHBI /11 KOHKPETHBIX 1ieieit). BaxkHoit siBnsieTcs
3CTETHYECKAasi CTOPOHA: MPHU U3TOTOBICHUU OJIEK-
Il 00513aTENIbHO HCIIONB3YIOTCS pa3HOOOpa3HbIe
OPHAMEHTBI U3 MEXa Pa3HbIX OTTEHKOB WJIM U3 OT-
JIEJIOYHBIX MaTepUajoB (CyKHO, POBIYyTa, 3aMIIa).
Jlaxke My>KCKast 3MMHSISL OZIeXKIa OOBIYHO YKpaliie-
Ha XOTs ObI JIAKOHMYHBIM OPHAMEHTOM.

Kak cnpasenimuBo ormeudan @.I1. Copoxkoneros,
«HCCIIENOBaTh JIEKCUKY JAMAJIEKTOB KaK CUCTEMY —
9TO 3HAYUT UCCIIEOBATh COCTAB U OTHOILIEHUS dJie-
MEHTOB BHYTPH TEMAaTHUYECKUX U JIEKCHKO-CEMaH-
TUYECKUX TPYMIl, U3y4aTh BONPOCHI BApPbUPOBAHMSI,
MCCJIEZIOBATh CEMAaHTHYECKHUE U IKCITPECCUBHO-CTH-
JUCTUYECKHE CBSI3M, OTHOIICHUS M OMNMO3UIUH,
MPOSIBJISIFONINECS] B OTHOIICHUSAX CUHOHUMHH, aH-
TOHMMHH, OMOHHMHH, B OTHOIICHHUSX OOIIEro u
YacTHOTO, B Pa3NUYHON cdepe ynoTpeOUTenbHO-
CTH; 9TO 3HAYUT UCCIICAOBATh CBA3M U OTHOILICHUS
AKTUBHOTO W TIACCHMBHOTO 3arlacoB JICKCHUKH, CJIOB
JUANIEKTHBIX M OOIIEHAPOTHBIX, TEPMUHOJIOTHYE-
CKOH (CreManbHOM) U HETEPMUHOJIOIMYECKOH (He-
CHEIMAIIbHOM ) TeKcuku» [12, 27].

Hpyroint Belmaromumiicst nunaresuct, [.H. IlIme-
JIEB, CUMTAJl, YTO «TPYMIBI CJIOB, BbIJICJIICHHBIEC HA
OCHOBAaHUU TPEAMETHO-JIOTUYECKOW OOLTHOCTH,
BO MHOTHX CJIy4asiX XapaKTepU3yITCs U HEKOTO-
phIMU OOIIUMU JJI1 HUX COOCTBEHHO SI3BIKOBBHIMHU
npuzHakamm» [ 14, 104].

B coBpeMeHHOI JMHIBUCTUKE NEPCIEKTUB-
HBIM MPU3HAETCS U3YYCHHE TEeMATUYECKUX TPYIII
(TT') — oObenMHEHNUH CIIOB, OCHOBBIBAIOIIMXCS «HA
KIACCU(UKAIUU CAMHUX TMPEAMETOB H SBICHUID
[13, 231]. UccnenoBanne TI" kak cMCTEeMHBIX 00-
pa3oBaHMIi MpeArnonaraeT uxX pa3oMBKy Ha ceMaH-
TUYECKHUE rpynisl (1 moarpynmsl). B ocHoBe Tako-
TO JICJICHHS JIEXKAT JICKCUKO-CEMAaHTUYECKHUE CBSI3H
CJIOBECHBIX €MHHII.

Pe3yabTarsl

Takum 00pazoM, B COCTAaBE CIIOB TEMATUUECKON
rpynnsl (TT) ‘HarMeHOBaHUS MEXOBOM OAEKIbI
U 00yBU’ B XaHTBIMCKOM SI3bIKE MOXKHO BBIJCIIUTH
CIIEAYIOIINE JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE TPYIIIbI
(JICT'): 1) na3zBanust BepxHeil MEXOBOM OCKIIbI U
ee yacTei; 2) Ha3BaHUs TOJIOBHBIX YOOpOB; 3) Ha-
3BaHUs O0yBM; 4) Ha3BaHMs MPEIMETOB OJCHK/IbI
JUISL pyK (BapeXKu, pyKaBUUYKH, IEpUaTKM); 5) Ma-
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Tepuall, U3 KOTOPOTO M3TOTOBIIEH MPEAMET OAEHKIIbI
(paszHble THMBI MKYpP); 6) JIEKCHKA, OMHCHIBAIO-
1ast MAHUTTYJISIIIAE C OJICKI0N (HOCUTh, HaJIeBaTh,
CHUMAaTh); 7) JIEKCHKa, OINMUCHIBAIOIIAs MPU3HAKU
Ol IbI (HOBasI, cTapasi, U3HOILIIEHHAs!, YKpaIIeH-
Has TI0 Marepuaiy, U3 KOTOPOTrO HM3TOTOBJICHA U
T.IL.); 8) JIEKCUKa, CBSI3aHHAs C M3TOTOBJICHUEM U
MMOYUHKON OJIEK/IbI (BBIJCIIBIBATH, BHICKAOIUBATD,
oOpabaTbiBaTh HIKYphl M T.II.; IJIArojibl U CyIlle-
CTBUTEIbHBIE, CBA3aHHbBIE C OMUCAHUEM TUX IIPO-
1eccoB); 9) HaMMEHOBAHUS MPEIMETOB JJIsi U3TO-
TOBJICHUSI MEXOBOM OJICKIbI (Ha3BaHUS CKPEOKOB
U JIOCOK JJIsi BBIACIKH IIKYpP, HOXKH, HOXKHUIIBL,
WTOJIKH IS IIUTHS U T.IL.).

I. Jlekcembl, 0003HAaYaKOIIME BEPXHIOO
MEXOBYIO 0/1€:K1Y B 11€JI0M.

1. OOuwme Ha3BaHHUS PA3HOBUAHOCTEH BEpX-
HEW MeXOBOM ONIEHKIbI:

1) nexkcemsbl, umeromue HeaudppepeHInpo-
BaHHOE 3HAYCHHE:

O06001IeHHBIMU XaHTBIMCKUMU TEPMHUHAMH TSI
0003HAUEHUS OCKIBI B IIETIOM, HE Pa3IHuaeMbIX
0 TeHJICPHOMY M BO3PACTHOMY IPHU3HAKY, SBIISI-
IOTCSI CYIIECTBUTEIBHOE SOy ‘ONekKaa’ U CIOKHOE
CYUIECTBUTEIIbLHOE Aomoatsoy ‘onexna’ (Aomat=ti
‘HazeTh’ + ‘mMarepual, mKypa’).

B «XaHThIlicKO-pycCKOM ciioBape (Ka3bIMCKUI
nuanekt)» B.H. Conosap nekcema soy MHOTO3Ha4-
Ha «1. Koxa. 2. llkypa. 3. Marepusi, TkaHb. 4.
Onexna» [10, 287-288].

Kak Buaum 3HadueHuwe ‘ofexaa’ MOSBHIOCH B
pe3ysbTare METOHUMUYECKOTO TIepeHOCa.

JlaHHbBIE JEKCHMUYECKHE E€IWHUIIBI MOTYT coue-
TaThCsl C PA3HBIMHU 3aBUCUMBIMH CJIOBaMU U 000-
3HAUaTh JIETCKYI0, MYKCKYIO U JKEHCKYIO OJICKITY,
a Tak)Ke MEXOBYIO ofexay BooOme. Hampumep:
nawrem punay lomatsoy ‘Nerckas 3UMHSS Ofe-
xKna’'; eia Apmoatti piinoy sOy ‘3UMHSS ofexaa’
(OykB.: el ‘reno’ + Apmoat=ti ‘Hanety’ + punoy
‘MeX0BOM’ + 5Oy ‘NIKypa, MaTrepusi, TKaHb’); pLnay
Apmatsoy ‘MexoBas ofexa’.

2) nexkceMbl, uMmeromue quddepeHInPOBaHHOE
3HauEHHE:

a) Ha3BaHUS MY)KCKOW BEpXHEH OJEKIbI:
molapsi ‘Manuua’ (BepXHsis OISXKJa U3 OJCHBETO
MeXa C KaIlloLLIOHOM); ktiwas ‘TyCbh, MaJINIla MEXOM
HapyKy’ (BepXHss MyXcCKasi OfCKIa); porya ‘map-
Ka’ (MyXcKas BEpXHSSI OACKIA), yoray molapsi
‘Manuiia ¢ HaBepmHuie (OyKB.: Maluila, UMEIo-
mast MOKPBITHE); 2SAi ‘IIy0a U3 OBYMHBI, TYIYyI ;
ngj kiiwas ‘CyKOHHBIH TYyCh’; wan sdy ‘KypTKa,
nansTo’ (OyKB.: KOpOTKas mry0a); yosam wan sday

‘manbpTo’ (OYKB.: TETIast KOPOTKasl I1y0a); porySop
‘KypTKa, cBUTep (OYKB.: MOJIOBHUHA TYJIOBHUIIIA).

0) Ha3BaHUS KECHCKOW BEPXHEU OHCKIBI (pas-
JUYAIOTCS 110 Marepuaily, U3 KOTOPOro H3TOTOB-
JIeHbI): Sdy “KEHCKas IIyba M3 OJIeHbero mexa’
(srymika); palni “xeHckas mryda u3 yiiek Oellok,
OJIEHS ; yonni ‘KEHCKas Iry0a u3 Oenudbpux Opro-
1IeK ’; yorni ‘ury0a’; nikni ‘BepXHss )KEHCKas ofie-
KIa U3 KoKu (POBHYTH); pesni ‘nryda u3 MK’
(W3 IKYypHI OJICHEHKA); Aanki sdy ‘Oenuubs myba’;
ngj sday ‘CykoHHas mry0a’; ydnsam sdy ‘KEHCKas
myba ¢ y3opaMu’; aj sdy ‘TIOBCeIHEBHas Iryba’
(OyxB.: ManeHbKas 11y0a); ngj sdy ‘TETUIbIN Xanar
U3 CyKHa’.

Ha3zBanue x&eHCKOM ONEkKIbl U3 TOHKOIO HeE-
OITt0s1 pOSAi Say MOKHO BCTPETUTD TOJIBKO B (hOJTb-
KJIOPHBIX TEKCTaX, T.K. CJIOBO SBIISIETCS apXau3MoM
Y HE yIOTPeOIsIeTCs B COBPEMEHHOM XaHTBIHCKOM
SI3BIKE.

B) Ha3BaHMs JIETCKOM OACKABL: nawrem molsan
‘merckasg maiuna’. Onexna aereil mbeTcs Mo 00-
pasily My>KCKOH U 5KEHCKOM OJIeXkIbI, HO MEHBIITUX
pa3mMepoB U UMeeT Ooiee Ooraryro 1eKOpaTUBHYIO
OT/EJIKY.

2. HaumeHoBaHMA 4YacTell BepXHEH MEXOBOU
OZIEKIbI:

1) muddepeHnrpoBaHHbIE Ha3BaHUS YacTel
OB

a) 4aCTU MYKCKOW ONEXKAbL: pon tayti ‘mIKypa
JUTsl TIood1a’ ; Sirt-antap ‘TOSC U3 MIEPCTIHOM Tpsi-
KW’; sayyra ‘TIONIIMBKA MaJUIbIL’; dntapkel ‘pe-
MeHb’ (antap ‘niosic’ + kel ‘BepeBka’); antap ‘mosc,
peMeHb’; molapSi sapal ‘BOPOTHHUK MAaJUIIbI’;
molapsi kdsas ‘HaBepurHUNa’ (Manu4Has pybaxa);
molapsi pus ‘TIOAKIAA Mamulbl’; $otop ‘HOXKHBI
Aestan yot ‘QyTasp U3 KOXKHU ISl TOUMIIa’ .

0) "4acTu >KEHCKOM ONEXKIbL: Sdy mewal ‘Te-
penHssl 4acTh WyOwl’; Sdy tarmas yansi ‘KOnu-
YECTBO Y30pPOB, HEOOXOAMMBIX [JIsl YKpalleHUs
myOsl’; sdy tel yansi ‘KOTUYECTBO Y30pOB Ha
onHy 1ryOy’; rosi ‘Gaxpoma’; siA oySam ‘KUCTH
niarka’; sdy siA ‘kaiima myObr’ (OyKB: sdy ‘ATymI-
Ka’ + sil ‘xaiima, Kpait uero-nmubo’); saytolay ‘Bo-
POTHHK SITYIIIKH .

2) HenudepeHIMpOBaHHbIE HAa3BaHUs yacTel
ONICXKJIBL: plinoy pus ‘MexXoBas MOAKIANKA’; pdSni
‘omymika’; Sep ‘KapMaH’; joAapti ‘3amiarka, 3a-
iata’; joA ‘3amnara, moB’; sapallak ‘BopoTHUK’
(sapai ‘mies’ + lak ‘xpyr, XoMyT’); wisar ‘mo-
JIOCKA, HAIlIMBKA Ha HIKHEM Kpae ONCKIbI'; pus
‘TI0JIOCKA HAIIWTAsl Ha OJIeXKILY, CIIOH, yexon’;. Sil
‘kaiima, Kpaii’; Ait (ow) ‘pykaB’.
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II. JlekcemMbl, 0003HAYaOIINe TOJOBHLIE
yoopbl.

J151s 06006111€HHOTO Ha3BaHUS TOJIOBHBIX YOOPOB
B XaHTBIHCKOM SI3bIKE MPUMEHSIOTCS JIEKCEMBbI mil
‘mamnka, nuisina’; oySam ‘martok’. Tak, Harpumep,
JUISL 3aIIMTHI TOJIOBBI MYKUYMHAM CITY>KUJIH Kallo-
LIOHBI MAJMLBI UK Tycs molsay mil (OykB.: ma-
JMLBI TIANKA); Soma ow ‘OTBEPCTHUE KaITIOIIOHA ;
Soma ‘TOJIOBHAsI MEXOBas IIarkKa, MpHUINBaeMas K
T'YCIO WJIU Mapke’.

YHUBEpCAIbHBIM TOJOBHBIM yOOpPOM JKSHIIH-
HaM-XaHTBI CIY)KUT OySam ‘TIJIATOK’ C IIHPOKOU
KaifMoii U 6aXpOMOii, KOTOPBIIf HAOpackIBaeTCs Ha
TOJIOBY W TUICYH, CIIOKCHHBI HEPaBHBIMHU TpPEY-
TOJILHUKAMH TI0 TUAaroHaNU. Aj oySam ‘TIOBCETHEB-
HBIH M1aToK’ (OyKB.: MaJCHBKUHN MIIATOK); jermak
OySam ‘TIENKOBBIN IJIATOK ; 3aMMCTBOBAHHOE CJIO-
BO M3 PYCCKOTO SI3bIKa — SaA ‘manm’.

III. Jlekcembl, o003HaYawIMe 00yBb W ee
Pa3HOBHIHOCTD.

1) Ha3BaHus TMpeaMETOB OOYyBH B LIEJIOM:
kasmaltom wej ‘KUChI U3 Kamyca, NMPOKOITUCHHBIE
JBIMOM; Sirwa wej ‘00yBb M3 OJICHBHX JIal, MPO-
MUTaHHAs! CMOJIOHN, HOCUTCS B CBIPYIO TIOTONY 5 wej
‘kuchl’; purka ‘Oypku’; kens ‘“avxku’ (MEXOBBIC UYJI-
KM, U3 LIKYpbl OJEHS KOTOpbIE HAJEBAIOT BHYTPb
KUCOB); WAl porti woj kens ‘4vmxu U3 BOIMYBbEH
HIKYpBI'; SOy topar ‘OJEHbU MEXOBBIE IOJIycCarlo-
KKU (TOOOpHI); lepak sOy kens ‘“uawmxum W3 mecna’;
kensan wej ‘KeHUMKH, KeHUYpHI® (OJIEHBH CAIlOTH U3
3aMIIn); punay wej Sop ‘yHTBI' (OYKB.: ITOJIOBHHA
MEXOBBIX KHCOB); nir wejyan ‘KOPOTKHUE OXOTHU-
YbU KHUCHI'; yolon wej ‘KUCBI, YKpalleHHbIE Y3KH-
MU TIOJIOCKaMU’; fopar wej ‘TIOBCEIHEBHBIE KHCHI,
CIIUTBIE 6€3 y30pa, MHOTIA YKpaIlleHHbIE CYKHOM ';
saitom kepal wejyan ‘KUCHI, CIIUTHIC U3 OCTIBIX H
YEepHBIX KaMYCOB’; piti fopar ‘depHble TOOOpHI’;
nowi topar ‘0enbie TOOOpHsI ; katanka ‘BaneHKn’ (OT
CIIOBA ‘KaTaHbli’); pimi ‘tuMbl’; koli ‘KuCHI’.

Taxke, B 3Ty TpyHily MOXHO OTHECTH 3JIe-
MEHTBI TIOKpOsI 3UMHEH 00yBH, 3aMMCTBOBaHHbBIE
y JApYTuX HapoJOB: joron wej ‘HEHELKHE KUCHI’
(KUCBI, MOKPOW KOTOPHIX 3aUMCTBOBAH Y HEHIIEB);
saran wej ‘3pIpSTHCKHE KUCHI” (KUCHI, TOKPOH KOTO-
PBIX 3aMMCTBOBaH Y 3bIPSH).

2) Ha3BaHMs yacTed 00yBHU (ITOIOIIBA, HOCOK Y
00yBH, TOJICHUIIIE, TTOJIBA3KH, CTEJIbKA U 1Ip.): pati
‘monomiBa’; nir pdti ‘mojoiiBa OOyBU’; wej Ow
‘BEpXHSSl YacTh KHCOB’; ilom ‘cTenbka sl 00y-
BU’; Wej noA ‘HOCKM KUCOB’ (OYKB.: HOC KHCOB);
wej pati ‘TIONOIIBA KUCOB’; nir Sersam ‘meTenbKa
c3aau o0yBH’; jowal ‘ToABsI3Ka BOKPYT KOJICHA Y
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KHUCOB’; poSay kel ‘3aBsi3ku KUCOB’; Sans kel ‘mop-
BS3KU JJISi KUCOB’; AMir-jotlay ‘matrka y oOyBuU’;
pOSay ‘dyactb 0OyBM BOKPYT CTYIIHH ; SQF ‘ToOIe-
Hume oOyBH’; sopek sor ‘ronenunie camora’; of
‘HIDKHSA Kaiima o0yBuU’; kiir jowartti SOy ‘IOPTSH-
Ka’; seyan wej ‘“HOCKH .

3) Ha3BaHMsI MaTepuana, U3 KOTOPOTro U3roTaB-
nauBaeTcsi o0yBb: tdyas ‘IIETUHA, KOTOpasi pacTeT
y KOIIBIT OJICHSI, UCHIOIB3YETCSI JJIsl M3TOTOBJICHHUS
MOJIOIIBHI ' kiij SOy ‘KyCOK IIKYPBI OTO JIOA OJICHS,
KOPOBBI, ME/IBE/ISI M IPYTUX >KUBOTHBIX, U3 KOTO-
poil AenaroTcst MOAMETKH Jist 00yBH’; kepad ‘Ka-
Myc’ (JIambl OT HOT KONBITHBIX KUBOTHBIX — JIOCS,
OJIeHS); Saltom ‘BUJ KAMYCOB’.

IV. Jlekcembl, 0003Ha4amoIue MpeAMeThbl
0/1€:K/1bI, Ha/leBaeMble HAa PYKH.

Ilo cpaBuenuto ¢ apyrumu JICI' HaumeHOBa-
HUSI, CBSI3aHHBIC C MMOHATUSAMH ‘BapexkKa, pyKaBH-
b, TIPEICTABISIOT OIHY U3 HEMHOTOYHCIEHHBIX
rpyni. Haubonee u3BecTHBIE MOHATHS: pos ‘pyKa-
BHIIA, BAPEXKKA’; posyan ‘pyKaBULbI ; wet panap
pos ‘nepuarka’; persatka ‘mepuatka’.

V. Marepuaj, U3 KOTOPOro H3IrOTOBJICH
npeaMeT OesKAbl.

Kax m3BecTHO, 11000H MpeaMeT OAeXbl U3ro-
TaBJIMBACTCS M3 KAKOr0-JIMOO Marepuaia, MaTepua
ABJISIETCS. OTJIMYMTEIbHBIM MPU3HAKOM IIPU HauMe-
HOBaHUH MEXOBOH OZI&KIbI Y XaHTOB. bosibiioe BHU-
MaHHE MaCTEePHIIbI 00paIaIi Ha IBETOBOE COOTHO-
HIEHUE MaTepUaliOB CAMOTO U3/IEIUS U €r0 OT/ICNIKH.
Tak, UCTIOTB30BATHUCH PA3HBIE THITBI LIKYP, MEX Pa3-
JIMYHBIX OTTEHKOB, IIBETHOE CYKHO, KOXa (POBIIyTa):
lepak soy ‘mectioBast mkypa’ (OykB.: lepak ‘mecerr’
+ SOy ‘mKypa, Matepus, TKaHb'); Aayki soy ‘Oenu-
Ybsl LIKYpKa’; SOWar SOy ‘3asiubsi LIKypKa'; woysar
SOy ‘MMChS MIKypa’; noyas sOy ‘COOONMHAs IIKYp-
Ka’; Woj SOy ‘LIKypa JIOCsS’; mojpar SOy ‘MEIABEXKbs
mKypa’; amp soy ‘mKypa co0aKku’; mis SOy ‘IIKypa
KOPOBBI'; wWontar sOy ‘NIKypKa BBIIPBI'; Wil porti
Woj SOy ‘BOITUbSI LIKYPA’; SOy-puin ‘HMIKypa-1LepCTh ;
WENS SOy ‘TIKypa C TOJIOBBI )KUBOTHOTO’; kepald ‘Ka-
Myc’ (J1armbl OT HOT' KOMBITHBIX HBOTHBIX — JIOCS,
OJICHS1); SaAtam ‘BUJ KaMycOB’; peSi SOy ‘HIKypa
HOBOPOXKJIEHHOTO OJICHEHKA’; nopallow ‘mikypa
(6e3 mexa) MOJIOAOrO OJIEHEHKA’; pun ‘Tepo, MmyX,
IepCTh, MeX’; nuiki ‘koxka’ (poBIyTa); ngj ‘CyKHO’;
tuloy ‘moAmIeRHBIN, JUIMHHBIA BOJIOC OJieHs (MIeT
Ha U3TOTOBJICHUE BOPOTHUKOB, OOYBH).

VI. Jlekcembl, ONUCBHIBAIOIIME MAHMITYJISI-
I[UM C OeKI0i (HOCUTDb, Ha/leBaTh, CHUMATD).

Noy Aomotti ‘HaneTs’, HATIPUMED: porySopem
noy JAomoatsem ‘s Hajen KypTKY'; HOy ponti
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‘HajmeTs’ (TIATOK, WIANKY); AomoaAtati ‘OneTs,
ONIETHCSL ; NOY €Nyt ‘CHATD, pa3feThCsl’, HAIIPUMED:
miloA noy eyyas ‘OH CHsSN WANKY ; Aukni lankti
‘YKpBITBbCS 1yOOW’; ponantti ‘HaneTh TOJIOBHOU
yOop’; ponti ‘HazleTh Ha TOJOBY’, HAI[pUMEp: ma
Ooysam poniom ‘sl HaJleHy TUIaTOK ; yoSamtti ‘Ha-
SUTATE (0 TOJIOBHOM YOOpe); dntasti ‘oanosicarb,
HaJIETh PEMEHb, NI0SIC’; dntti ‘MOATOsICaTh’, HAIPH-
Mep: dntap dntas ‘ToaNOsICANCS TIOSACOM’; ilamti
‘MIOJIOKUTH CTEIbKY B O0YBb; Aopstati ‘HAaKUHYThH
Ha TUICYM’, HAIPUMEP: Sdyad dA Aopstasie ‘mryOy
MPOCTO HAKWHYNA’; Apmatl ati-ponantti ‘OneTh-
Csi-HaJIeTh TOJIOBHOM yOop’; mortalati ‘U3MepuTh,
MIPUMEPUTH’ (OEXKAY).

VIl.Jlekcuka, onuchiBaomas NPU3HAKU
o/le:KIbI (HOBasi, cTapasi, H3HOLIEHHAs, YKpa-
LIeHHAs M0 MaTepHualy, U3 KOTOPOro M3roToB-
JIeHa | T.IL.).

Lotanay ‘uMmeromuii HEpOBHOCTH (0 IIKype)’;
tak ‘Kpemnkud, TPOYHBIA’; ydnSay ‘C y30paMu,
y30puatelii’; yoloy ‘c MONOCKaMH, TOJIOCATHIN ;
punay SOy ‘MexoBas ILIKypa’; punay ‘MEXOBOH’;
plnpi ‘C MEXOM, C WIEPCTHIO’; YOray ‘UMEIOIINI
MOKPBITHE ; yoramay ‘KpacUBBIN, HapsAAHBIA (O
BEIIN); yoramay sdy ‘Kpacupas 1ryoa’; yoramay
Apmatsoy ‘HapsnHas oAeXna’; pdntoy ‘moioca-
TBIN’; piisay ‘UMEIOIIHUNA TTOJIOCKH ' katra ‘cTapblit’
(o Bemm), Hampumep: katra say ‘crapas uryoa’,
katra oysam ‘ctapblii TUIaTOK; kiiwSay ‘UMEIOIINNA
Manuiy’; [otyamtom ‘BBUIMHSABIIUHN, TOTEPSBILINN
1BeT, ONeqHBIN’; Aitoy sdy ‘nryda ¢ pykKaBamu ;
nQjap ‘CyKOHHBIN .

VIII. JlekceMbl, CBI3aHHBIE C H3TOTOB-
JIeHHeM W TOYHHKOW 01eXIbl (BbIIeJbIBATH,
BbICKA0JIMBAaTh, 00padaTbIBaTh MIKYPHI U T.IL;
[IAaroJibl M CyIIeCTBUTEIbHbIE, CBA3aHHbIE €
ONMCAHUEM ITHX NMPOLECCOB).

B Tekcrax Ha Ka3pIMCKOM JauajieKTe Haunbolee
4acTO BCTPEUAIOTCS CIIEAYIOIINE TJIaroJbHbIE CIIO-
Ba: tdnalti ‘MATH IWIKYpY >KUBOTHOTO’, HAIIPUMeED:
ma kepiem tdnaidlom ‘sl WIKYpy OT HOT KUBOTHOTO
MHY’; tdnaAti ‘MATh HIKYpY, YTOOBI MOXHO OBLIO
IIUTE; NOA2Sti ‘CHUMATD CO IIKYPI ME3/APY; HOALL
‘00pabarpIBaTh MIKYPY’; N0y tdnalti ‘MATH TIKY-
py’ (caenarb MSTKOW); noy yorti ‘CHATH, COAPATH’
(mKypy), Hampumep: Auw waj soyai noy yorsale
‘OH IIKYpYy 3Beps CHSUT'; yOratti ‘TIOKPBITh, 00-
TUIEeBaTh’, HAPUMEpP: opem molapSed yoratsale
‘cecTpa obOnuIieBaia ManuIty’; pditati ‘TIPUIIATH
MoJOWIBY K OOYBH’, HANPUMED: imem wej pdttal.
‘)KeHa MPUILIKUBACT MOIOUIBY K KUcaM’; Sus ytiwatti
‘BBICKOOJTUTH KPOBABYIO KOXY IIKYPBI; ajd

namriti ‘pa3pe3aTb Ha MEJIKWE YacTh ; Wansasti
‘KpoUTh’; wuSartti ‘OOIINTH Kpas’, HApUMED:
Si arat say kimailon yolijewa wontor soyon
wuSartman ‘Bce Kpasi IIy0 MIKYpPOU BBIIPHI OOIIIH-
ThI’; Wertti sapallak ‘ipon3BOIUTb, INTH’, HATIPU-
Mep: sapallakial noyas kepal. ewalt, wontor kepal.
ewalt werman ‘BOPOTHUKH M3 IIKYp JIam cOO0JIs,
U3 Jan BbLIpbl cliuThl (OYKB.: cienaHel)’; jdya
Jjontti ‘cIMBaTh, MINTE; jdya JAtti ‘cOeqMHUTH’ (O
HEOYIIEBJICHHBIX IPEIMETax), Hampumep: tdm
soynalam jdaya oAtdalam ‘3TU TKaHU S COSAHMHIO ;
Jjontti ‘INTH, BBIIINBATE ; kdSti ‘CIIMBATH , HATIPH-
Mep: ma nopallowiam kdsiam ‘s cimBaro MKypsI’;
tijti ‘BsI3aTh’; AeSatti, Aesatti ‘OTpecTaBpHUPOBATH
(omexmy) MOAIINTG; puin Wertti ‘TOTOBUTh HUTH
W3 CyXOXKUIIUHN; ptiwatti ‘BIETh HUTKY B UTOJKY /
HaHMU3aTh, IPUIINTh HAaHU3AB’; Aeptamtti ‘caenarb
MSATKUM’; nOAti ‘00pabaThiBaTh IIKYpPY CTPYTOM ;
XAnsi jontti ‘AT Y30pbI’; poyaAti ‘HalIUBATH OU-
cep’; wona poyaptati ‘pacliupuTh, PaCIyCTUTH
(00 omexne, 00yBH).

[To maHHBIM JEeKCUKOTpaApUUYECKUX HCTOUYHHU-
KOB OBII MPOBEIEH aHalU3 CIEAYIOUINX CyIIe-
CTBUTEINIbHBIX: moram ‘3alllul, 3aTskKa, cOopka,
cknaaka’ (omexnabl); wer ‘pabota, neno’; wertot
‘uznenue’ (wer- ‘nenars’ + Of ‘HEYTO’); puurmas
‘Belp’; iA tdyi ‘momoi, HU3’; wils ‘IbIpa, OTBEp-
ctue’; kutlap ‘cepenuna’; Aipi ‘BHYTPEHHOCTH’;
xari ‘UBeT, OTTEHOK ; elap ‘UBET ; Suns ‘me3npa’;
wor ‘Kpai, croco0’; jir ‘kpaii’; siA ‘kaiima, Kpaii’;
pitar ‘kpait’; lak ‘kpyr’; Sop ‘4acTh, KyCOK, IOJIO-
BHHA, OTPBIBOK ; [ot ‘TIATHO’; yol ‘miens’; monyal
‘y3en’; pis ‘ayno’; strtopsi ‘6aeck (4To-To OnecTs-
mee)’; odoy ‘Hadano, KoHeu'; kar ‘Kopka’; ydsam
ot ‘octatok’pelok ‘cTtopoHa, "4acTh’; Sir ‘Crocoo,
BH; yoSti Sir ‘yMeHue’; yor ‘00muK, 00pas’; yoram
‘yKparenue, y3op’; nuki kimal ‘kpait Koxu’; soy
puil ‘kycok mKypsl’; lankpi ‘noxpwiTue’; posay kei
‘MHYpPOK’; pant ‘nionoca’ (OyKB.: cien) (opHameH.
HaNpuMep: ewen pant taj. ‘ 10Yb=TBOS IILET MOJIO-
cy Ha 1atbe’ (OYyKB.: CIIe TSHET); perna ‘Kpect’
(opHamen.); teA ‘KOMIUIEKT ; SQy ajam ‘OCETPOBBII
KJIei’.

IX. Jlekcuka npeaMeToB AJisl M3rOTOBJICHUS
MeXO0BOi 0feKAbl (HA3BAHUS CKPEOKOB H JOCOK
JJIS1 BBIIEJIKH HIKYP, HOXKHU, HOKHHUIIbI, UTOJIKHU
AJISl IIMThS U T.IL.).

Taxoke, B UMEIONIUXCS CIIOBAPSIX MO XaHTHIHCKO-
MY SI3bIKY MBI HAXOIUM HEMAJIO CJIOB, OTHOCSIIINX-
Cs K HAaMMEHOBAHUAM, O0O3HAYAIOUIUX HHCTPY-
MEHTBI JUISL CHSTHUSL ME3JPHI U BBIJCIKH MEXOBBIX
W3MIeTTUH, a TAKXKe IIUThS: Wansasti soydai ‘nocka
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JUTSL pacKpauBaHUs MKYp ; wansasti kesi “HOX AJis
packpaumBaHMs IIKYphl’; WOA ‘CKpeOOK (CKOOEb)
JUIsE 00pabOTKK MIKYpHI'; kanyras-kesi ‘ckoOenb’;
kat jeniap kesi ‘voxxuuubl’; kur karti ‘opynue s
00paboTKu MIKYpPHI’; [oni AOW ‘KOCTH C CyXOXKHIIb-
HBIMU HUTKaMU ; NOAStOL, nOAasti jily ‘AHCTPYMEHT
JUTSL CHATHUSL ME3JIPBI CO IIKYPHI'; pala ‘mocka s
pacIsUTMBaHUS U CYIICHUS IKYP’; jotlop ‘CKpeOok
TUTsL MeXa’; jontasAtj ‘HamepcTok’ (jontas- ‘MIATh-
cs’ + Auj ‘manen’); jintap ‘urna’; jintap ptiw ‘yuKo
WTOJIKU; Sita ‘1ui0’; pon ‘“HUTKA U3 XKWL ; SOYam
‘HUTh, HUTKA'; SOyam poyal ‘KaTylika HUTOK U JIp.

O0cyx1eHnst U 3aKJII0YeHUs

Hrak, B XaHTBIICKOM A3bIKE TPEACTABICHO 3HA-
YUTENbHOE KOJIMYECTBO CIIOB, 0003HAYAIOIINX Me-
XOBYIO OZI€XKIy U JEHCTBHUS, COCTABISIONINE TIPO-
1ecc u3roropieHus. Bee 3ty ciosa (M UMEHHBIE,
Y TJIarojibHble) OOBEAMHSIOTCS B IIUPOKYIO JICK-
CHKO-CEMaHTHYECKYIO0 Tpymiy. BonbmmHCTBO 13
HUX OTHOCHUTCS K UICKOHHOM JIEKCUKE U BOCXOAUT K
nepuony (pUHHO-yropckoi obuHoctu. OHaKo, B
HEKOTOPBIX ()parMeHTax OOIICH CUCTEMBI (PUKCH-
pyercs psii 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

TakcoHOMHUS MMEHHBIX CJIOB, 00O3HAYAIOIINX
ofexay (pa3HbIe ee BUIBI), TPOU3BOTUTCS 110 AH (-
(depeHIManbHBIM  CEMaHTHUYECKUM IPHU3HAKaM.
CyTb (comeprxkaHue) 3TUX NPU3HAKOB ONPEAEIIsIeT-
csl, B CBOIO OYepe/lb, 0ObEKTUBHBIMU CBOMCTBaMHU
Pa3HBIX MPEAMETOB OJCXK/IbI: MYXKCKasi — )KEHCKas
— JIeTCKasi; TIyXas — pachaliHas; B €IHHCTBE C
TOJIOBHBIM Y0OpOM — TOJIOBHOH YyOOp OTIENb-
HO; Ui OXOTHI — JJis 3aHSTUI OJIEHEBOJCTBOM;
13 HIKYpBl OJIEHS — U3 M€Xa APYTUX KUBOTHBIX;

npa3gHUYHas — TMOBCEJHEBHAS; & Y MYXYUH —
KyJabTOBast U Jp. BeiOupas TOT miM MHOM MOTH-
BaIIMOHHBIN TPU3HAK IMPU HA3bIBAHUM TIpeIMe-
TOB OACIXKJbI, HOCUTEIb SI3bIKA UCXOAUT U3 CBOCIO
MPAKTUYECKOTO JKU3HEHHOTO OIbITa, TIO3HABas U
OIICHUBAsl CBOMCTBA U KAYECTBA ATUX MPEAMETOB.

KoHCTpyKIIMs M TOKPOM OHEXKIbI HACTOJIBKO
CTa0WJIBHBI, YTO HA MPOTSHKCHHH CTOJIETUH OHU
OCTaBaJIUCh B OCHOBHOM HeM3MEHHbIMU. DopMma
Ol IOCTOSIHHO HM3MEHSIACh, HO OCHOBHEIC
MPUHIIMIIBI KPOS U UCITOJIb30BAHUE OPHAMEHTALIMHT
OBUTM TMOCTOSHHBIMH. TakuM 00pa3oM, ¢ TOYKHU
3peHMs MPUHIIMIIOB HOMUHAIIMA B HAUMEHOBAHHU-
X TPAJULMOHHOW 3MMHEM XaHTBIMCKOM OJIE¥KIbI
yaiie BCero peaan3yercs Npu3HakK, yKa3bIBaloui
Ha TIOKPOU OJIEXJIbI, 0COOCHHOCTH MTOKPOST OJICK-
JIbI, MaTepua U3roTOBJICHHUS, B MEHBIIEH CTEIICHU
— MPU3HAK, YKa3bIBAIOIINN HA CIIOCOO U3rOTOBIIE-
HUs, TPEAHA3HAYCHHOCTh OCKbI ISl OIpese-
JICHHOM YaCTH Teja U IIBET OACIKIbI.

['maronbHble CiOBa pacmpenesnsorcss Mo ps-
JlaM B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, 0003HAYAIOT JIK OHU
oOmuye AeHCTBUSA (BBINOJHSEMBIE TIPH IIUTHE
JIPYrod OJEXK/bl), WU JCUCTBUS CHEIUATbHBIC
(cBsi3aHHBIE JTMOO C MOATOTOBUTEIHLHBIMHU CTaH-
MM — CHSITUEM ME3/pbl, pA3MHUHAHUEM IIKYPbI U
T.I., JINOO M3TOTOBJICHUEM OJICXKbI JIUIAM OIIpe-
JIeJICHHOTO TI0J1a, Bo3pacTta). Ha mgaHHOM 5Tarme
MIPOAHAJIU3UPOBAH MPEUMYILECTBEHHO Marepua,
BBIBJIICHHBI B CIIOBAPSIX XAaHTBIMCKOTO SI3bIKA.
N3ydyenune GyHKIIMOHUPOBAHUS BBISBIICHHBIX JICK-
CEM B BBICKA3bIBAHUSAX B AaJbHCHIIEM ITOMOXKET
erie nry0Xke ONucaTh ATy TPAJAUIHOHHYIO chepy
JKU3HEICATCIHOCTH XaHTHI.
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